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Kuidas ja millal sai sinust raamatukoguhoidja?
Kui esitasin teadusprojekti taotluse ülikooli kreeka
keelsetest trükistest, olin veendunud, et raamatu
teadust peab tegema raamatukogu juures, sest 
raamatud on ju siin. Lugemisaalis on vahendatud 
suhtlemine, raamatukogu töötajana oled raama-
tutele lähedal. Usun, et raamatulooga peab tege-
lema ennekõike raamatukogudes. Nii kujunes, et 
mu klaverikaas on kaetud raamatutega. Raamatud 
(ja ka õpetamine ülikoolis) võtavad ära kogu aja, 
midagi ei ole teha. Vaimse energia küsimus.

Kas oled inimeste inimene või raamatute 
inimene?
Inimesed motiveerivad elama. Aga raamatud – 
on teadlasi, kellele on oluline vaid raamatu sisu, 
raamat kui objekt, mida saad kätte võtta, millel on 
esteetiline välimus, on nende jaoks teisejärguline. 
Aga igale eksemplarile on omane individuaalne 
välimus, ajalugu, omanikering. Võib mõelda, et 
raamat on nagu inimene – igaüks on erinev.
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Mis on sind hoidnud raamatukogus?
Inimesed. Nüüd on raamatukogu mulle omane 
paik, kust ei tahaks enam ära minna.

Milline ajalooline isik sooviksid olla või millisel 
ajastul oleksid soovinud elada?
On kaks aega, mis mind võluvad. Esiteks muidugi 
Vana-Kreeka. Minu kreeka keele huvi järgnes 
loogiliselt kolmeaastastele ladina keele õpingutele 
Tallinna keeltekoolis Asko Tamme juures. Kuigi kaks 
esimest kreeka keelest pärit sõna – aseptika ja anti-
septika – oli õpetanud mulle kirurgist vanaisa.

Imetore oleks elada renessansiaja Firenzes, käia 
Lorenzo de’ Medici Platoni Akadeemias. Või olla 
Veneetsias Aldus Manutiuse trükikojas korrektuuri
lugeja, puutuda kokku kreeka käsikirjadega ja 
kreeklastega, kes neid sinna tõid.

Kas on mõni kogemus, elamus, mis on sind 
sügavalt liigutanud?
Olen läbi elanud paar kultuurišokki: kui kuulsin 
esimest korda Pärdi „Credot“, kui nägin Tarkovski 
„Peeglit“, või siis Louvre’is Fra Angelico „Incoro-
nazione della vergine“, mis võtab iga kord jalust 
nõrgaks. Need teosed on mind nii sügavalt vapus-
tanud, et ei saa aru, mis minuga toimub, andnud 
alust enda ja ümbritseva suhte määratlemiseks, 
oma elu mõtestamiseks, mida teen või ei tee … 
Olen mõelnud palju sellele, mis on nende teoste 
ühisosa, otsides põhjuseid, miks just need teosed 
on minu jaoks nii mõjuvad olnud.

Milline raamat on muutnud su mõtteviisi ja mille 
lugemist soovitaksid kõigile?
Väga võimas lugemiselamus noores eas oli Ray 
Bradbury „451° Fahrenheiti“. Raamatukoguhoidja-
tele aga soovitaksin Martin Lowry biograafiat Aldus 
Manutiusest, see on lihtsalt väga hästi kirjutatud 
raamat.

Milline on su lemmik elutarkus?
Esimene kreekakeelne heksameeter, mille Jaan 
Unt õpetas. See on pärit koomilisest eeposest 
„Margites“, kus peategelase kohta öeldi: „πόλλ’ 
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60 aastat on kaunis ja väärikas elu verstapost, kui 
kogemused, tarkus ja pühendumus moodustavad 
harmoonilise terviku. Just sellisena tunneme ja 
hindame meie toredat kolleegi Anu Rjabininit.

Anu on sündinud Tapal ja käinud seal ka koolis. 
Pärast kooli asus ta õppima Tartu Ülikooli, mille 
lõpetas edukalt diplomeeritud filoloogina. Raama-
tukoguga ristusid Anu teed 1991. aastal, mil ta 
alustas tööd hoidla B-korrusel. Temast kujunes 
kiiresti suurepärane ja hooliv B-korruse perenaine, 
kelle peale sai alati kindel olla. Täna seostub meie 
raamatukogus kõik, mis algab tähekombinatsioo-
niga PER ja DISS, just Anuga. Veel juhtis ta ligi 
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15 aastat raamatukogu infopunkti, korraldades 
edukalt nii lugejate registreerimist kui ka kassa-
süsteemi tööd ning olles raamatukogu väärikas ja 
usaldusväärne visiitkaart.

Just infopunktis tuli eriti selgelt esile Anu profes-
sionaalsus – tema kiire mõtlemine ja reageeri-
misoskus, mis on teeninduse eesliinil hindamatu 
väärtusega. Anu on alati kaine mõtlemisega ja 
tasakaalukas, suudab ka kriitilistes olukordades 
pädevalt tegutseda ning leiab alati lugejale hea 
lahenduse. Sama kindlalt ja vastutustundlikult 
täidab ta oma ülesandeid ka praegu dispetšerina.

Anust võib jääda esmamulje kui pigem tõsisest 
inimesest – ta ei ole nunnutaja ega suur lobiseja. 
Kuid kui Anu juba sõna võtab, teab ta alati täpselt, 
mida ja kuidas öelda. Meie, tema kolleegid, teame 
aga hästi, kui südamlik ja tähelepanelik ta on nii 
kolleegide kui ka lugejate suhtes ning kui väga ta 
oskab hinnata head nalja ja vaimukat huumorit.

Üks Anu silmapaistvamaid omadusi on tema 
ääretu töökus. Nagu üks meie osakonna kolleeg 
on tabavalt öelnud: „Anu ei vingu, ei virise ega 
hädalda – ta lihtsalt võtab ja teeb!“ Just selline 
Anu ongi. Olgu tegemist uue kassasüsteemi Noom 
kasutuselevõtuga, kaardimaksete juurutamisega, 
infopunkti töökorralduse ümbermõtestamisega või 
ajakirjakogu korrastamisega pärast remonti – Anu 
vastus on alati olnud: „Väga hea, arutame detailid 
läbi ja teen ära – vajadusel tulen kasvõi puhkuselt.“ 
Selline valmisolek ja vastutustunne on omadused, 
mida ei saa õpetada, need on inimeses endas.

Ka väljaspool tööd on Anu mitmekülgne ja huvitav 
inimene, kes palju loeb, jalutab, reisib, kokkab. 
Talle meeldib kokku panna keerulisi puslesid, ta 
jumaldab õudusfilme ja krimkasid. Autod on talle 
alati huvi pakkunud ning ta on väga hea autojuht. 
Anu elab Elvas ja on juba 35 aastat igal hommikul 
Tartusse tööle sõitnud. Seegi räägib ilmekalt tema 
truudusest ja pühendumusest meie raamatukogule.

Kindlasti väärib mainimist ka see, et Anu on suure-
pärane reisikaaslane. Võin seda isiklikult kinnitada: 

ἠπίστατο ἔργα, κακῶς δ’ ἠπίστατο πάντα“ („Oskas 
paljugi töid ta, ent halvasti oskas ta kõiki“) ...

Millest unistad?
Unistan sellest, et kord on nii palju aega, et selgeks 
õppida raamatuköitmine. Ja meelsasti elaksin 
mõnda aega Kreekas, näiteks keset Egeuse merd 
Párosel. Võlub sealne valgus, kordumatu taevas, 
meri – need on teistsugused kui siin. Eks see 
valguse ja taevasinise igatsus on põhjamaise elu 
paratamatus.




